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            II 2D Ex tb IIIC T135°C Db  
           Tamb : -20 +40 °C 
 
 
 
Перелік посилань: 

 

Норма (остання 
редакція) 

Назва 

Dir. 2014/34/UE 
Обладнання та системи захисту, призначені для використання в потенційно вибухонебезпечних 
середовищах. Вимоги безпеки 

EN 60079-31 Вибухонебезпечні середовища - Частина 31: Захист обладнання від займання пилу за допомогою корпусу "t" 

EN60079-0 Вибухонебезпечні середовища - Частина 0: Обладнання - Загальні вимоги 

 
Галузь застосування 
Особа, уповноважена на виконання робіт, відповідає за розподіл зон.  
Він повинен дотримуватися норм EN 60079-31 і EN60079-14 (коли їх застосування можливе). 
 
Декларація про відповідність 
Декларація про відповідність, наведена в цьому додатку, є документом, що засвідчує відповідність виробу 
вимогам Директиви 2014/34/ЄС. 
Чинність такого сертифіката пов'язана з дотриманням інструкцій, викладених в інструкції з експлуатації та 
обслуговування, а також наступних додаткових інструкцій. 
 
Додаткові інструкції 
Дане доповнення до інструкції з експлуатації стосується використання приводів з регульованою швидкістю, 
оснащених електродвигуном (якщо це передбачено договором купівлі-продажу), придатним для встановлення у 
вибухонебезпечній зоні тільки пилу 21-22 (ATEX), що стосується конкретних інструкцій для електродвигуна, слід 
звернутися до відповідного керівництва, випущеного виробником електродвигуна, яке додається до цієї 
інструкції з експлуатації. 
 

 Все обладнання повинно бути належним чином заземлене. Ефективність заземлення повинна бути 
перевірена при остаточному встановленні. 

 

 Всі електродвигуни та редуктори повинні бути належним чином заземлені. Ефективність заземлення 
повинна бути перевірена при остаточному монтажі. 

 

 Користувач несе відповідальність за "верифікаційне досьє", яке підтверджує відповідність електричного 
обладнання та установок. Зверніться до IEC EN 60079-14 Електричні з'єднання повинні виконуватися 
виключно спеціалізованим і кваліфікованим персоналом відповідно до чинних стандартів, зокрема EN 
60079-14 і EN 60079-17. Відповідно до EN 60079-14 необхідно використовувати армований кабель або 
інший механічний захист. 

 

 Утворені пилові відкладення не повинні мати товщину більше 5 мм. 
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Підключення зовнішніх пристроїв 
 

 

 

однофазне живлення змінного 

струму 
Використовуйте джерело живлення в межах, 
дозволених перетворювачем. 

 

Витік на землю 

автоматичний вимикач 

(диференційний) 

Автоматичний диференційний вимикач з 

IΔn=30мА, тип В. 

Диференціальні вимикачі типу B 

рекомендується використовувати з приводами 

та перетворювачами, оскільки вони 

розпізнають безперервний струм короткого 

замикання з низькою частотою пульсацій. 
 

 

 Лінійний контактор 

Використовується для вимкнення живлення за 
командою ланцюга безпеки. Не можна 
використовувати для запуску системи. Тип 
AC1. 

 

 Захисні запобіжники 

Запобіжник - це захист від короткого 
замикання. Натомість магнітотермічний 
вимикач був би захистом від перевантаження, 
заснованим на поглиненому струмі, але цей 
захист вже вбудований в NANO Ex. 

 

 Лінійний дросель 

(реактор) 

Корисно для поліпшення коефіцієнта 
потужності, обмеження гармонік в лінії або 
поблизу великих енергосистем 
(трансформаторних підстанцій). 
Обов'язкова, якщо відстань між двигуном і 
інвертором (див. настінну систему кріплення) 
перевищує 50 м. 

 

 Мотоінвертор 

Пряме з'єднання з двигуном скасовує 
необхідність використання екранованих 
кабелів у порівнянні зі звичайним інвертором. 
У разі використання NANO Ex не на борту, 
використовуйте екрановані кабелі, а якщо 
відстань до двигуна перевищує 25 м, 
використовуйте послідовну індуктивність. 

 

 Пристрої захисного відключення, підключені до цього діапазону, повинні бути не менше 10 КА, якщо вони 
встановлені в електромережі загального користування. При підключенні до електромережі від спеціальної 
трансформаторної підстанції необхідно знати значення, заявлене постачальником лінії, і використовувати 
відповідне обладнання. 
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 Для категорії 2D/3D обов'язково підключіть біметалічний температурний датчик [BTP] до зовнішнього 
захисного пристрою (наприклад, контактора лінії електропередач), який вимикає перетворювач, щоб уникнути 
його перегріву, який може призвести до неправильного використання. 
 
Цей датчик має дві клеми для підключення, розташовані всередині інвертора. 

 

 
 

 

 

Підключення заземлення 

 Жовтий/зелений дріт заземлення основного кабелю живлення під'єднати до одного з чотирьох гвинтів, що 
використовуються для кріплення перетворювача до двигуна. 

 Забезпечте заземлення двигуна перетворювача частоти з загальним опором менше 100 МОм. 

 
 

Попереджувальні наклейки 

 Чистити тільки вологою або антистатичною ганчіркою. 

 Не відкривайте корпуси IP65 під напругою. 
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ОСОБЛИВОСТІ ПРИВОДІВ ЗМІННОЇ ШВИДКОСТІ NANO Ex 
 

 Посібник користувача + додаток 
 

 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ТАБЛИЧКА 
 

 
 
 

Обмежена температура  
поверхні 
 
Виключення пилу IP65 з силіконом 
амортизаційна прокладка 
 
 
 
Сертифікований кабель проти 
висмикування  
Сальники та кришки 
 
 
Біметалічний датчик температури  
(тільки для категорії 2D) 

 

 

Знак виробника 

Рік випуску  
 
 

Серійний номер 

Електричні 

характеристики 

Номінал типу 

Захист від пилу 
 

Номер уповноваженого 
органу 
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КЛАСИФІКАЦІЯ NANO Ex 
 

ДЛЯ ПИЛУ  D  

 

 

II 2 D Ex tb IIIC T135°C Db 

         
 

 

 Маркування CE 

 Код ATEX для запобігання вибуху 

 Поверхневі галузі 

 
Зона, де під час нормальної роботи може бути присутнім вибухонебезпечне середовище у вигляді 

легкозаймистої хмари пилу в повітрі (Зона 21) 

 Захист від горіння пилу 

 Вибухозахист: Міжнародний 

 Захист корпусу 

 Для непровідного пилу, такого як борошно, зерно, деревина та пластик 

 Максимальна температура поверхні 135°C 

 Підвищений рівень захисту в атмосфері легкозаймистого пилу 
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